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1. v megbé Wummietd  (Ewe) tfiunmouuarifiusn
uanmmé‘uﬁ'uﬂﬁ'muenuﬁuﬂn.uuﬁqa*mu (postposition) ®YI megbé
mufe eiuazvevdremvdnfiaseiwiuen (back) uaemnodefud€r o

(behind) #7u #Hedraidu

1.1 é ~ pé meghé fda
38G - POSS back be cold
*His back is cold.’
megbé  ifiuamny  mnuidveSurevesiremudoud

asydunuen



1.2 € le x3 & meghd

3SG is house DEF behind
‘He is at the back of the house.’
(Heine et al., 1991b: 161)

pegbé 1 funrmonaowddrmisfusnguienany

x2house’

2. fY pas 1unﬁH1N%Qlﬁﬁ (French) (Hopper, 1991:

27,31) iffupmsuasiffuamiias  pas wmneile seuefiy (pace) vax

(fudruntlasosaufias Fefaothe

2'1

2.2

2.3

I1ls se sont eloignes de trente pas
‘They went thirty paces away.'’

pas 1wy msfle szuefa (pace)

I1ls ne fument pas
*They don’t smoke.'

pas :ﬁumuwﬂqmﬂ‘nlamﬁ uﬂwﬁum‘h ne

Je sais pas
*1 don’t know.'’
pas (fusndiasmuatmie



1un¥ nuuae n e ined s ngnisdiandn o duins
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3, e wv wninefuewoy admony saefust
omiseton  wie mnufe  Sneesmufiasediuiindien, Swdeges
§afmly,  SmvounaifoniSou wSoRefifSnuaredr915ou (WuynTY

afiussiifmodoiu w6, 2525: 844) HeFI0079

3.1 wawoslafllume

wie ifurmny mnolle Snveedremoiiass¥ruimtihen

3.2 wivtiuifhaan

wie sy wneBe duflegas siuiuiuwdisestinn

3.3 dadethu 2 wiv

wiv 1 Tuadmonani funiiu

3.4 atubrivaenita

e \funndoseion dafudna Mnseion (9a)o1n

4. &M sy umymwdnnn furtuny asdnvanuuse oy

aidoverpnnd &edaenae

4.1 nmﬁzmeﬁ'\mmnuuaﬁugmﬁ 88 don (w2, 196)

g (uawn mnefa #, 49



4.2 1doosetvuumannividufudowds Ohdiu 1
Susfurseidomemseidn 2 au fo wismme
FolyfmserMedomiuiua (o, 27) -

au Tuamdnmsminuse vy wamsid)

4.3  Swpeswuiiswarsdunnndrinammnuaionivud s
u51tan11zumﬂaﬁq1seumauﬁauuﬁﬂﬂnﬁs (v2, 169)

ay 1 TATSnETUIYDIRTINY W

4.4 1 SusfuwseonBuilmadiou e imaaneInan i
imian (9, 11)
oy fuendouoygnnd  Luiwegm iy
wisgnduflasunainmaieenimian it

s ingnsdiendnn  iinnmmaediulygiuiiatwenaiw
Hrafins ofuringrdeamny  afies  avdimaonoy wle Ao
ouwwndﬁtﬂunﬁﬁaa;u|ﬂawﬁﬁautﬁuﬂﬁﬂvuquu1a1nﬂﬁtﬁuﬁ|ﬂunﬂnantﬁan1wu
U15nunws&ﬁqna1aﬁtﬁuﬁu1veqn1sﬂnu1140anszu1unﬂsna1utﬁuﬂﬁ1auwnsﬁ
(grammaticalization) %ﬂlﬁunizuﬁun1sﬂﬂﬂmanlﬁaﬂ11u (content
word) VUSINGAMUSUYIMINATEY (certain linguistic context) uhm
wila 1 o ndmmen e e nsdiunsdeavan tifunmtauansd nnaszuauns
ﬁiﬂdﬁ?& ﬁﬁu1uuauﬂﬂn€u1awoazna1u1ﬁuwﬁjuuaﬂqn1sn (case marker)
Hﬂ?UléﬂNﬂ?inﬂ (sentence connectives) wfondu1dw (auxiliary)

ifufu  (Hopper and Traugott, 1993)
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WG BITWULHI Nk iag -

§i3uanursfimn 1doanrsnans 1 fustannsd uaxdt¥e 1 Sonfimn
s (dossniinnnadaf (svorou, 1988; Heine et al., 1991a,b)
Wtnmnamo Sone%oeunndns 9 ssemrnmon ol B s
vounavnsifduendornd §i¥uSdeanrsimnirnmowifunotuzuor
dauvosfiriumninsdnmonarw i fupmayinstase Lamatha i3Sy
ysngmstiandriunmninendw  uensinlisinmatmnifes
mmm‘iun*umni!uq‘mﬂ'laqamﬁm udi¥2 (2520) SarEfisronisa
dnpamIy 270 A0 ﬁﬁﬁuiﬁﬂsaﬂaauﬂﬁﬁnumuﬁutuﬂﬁﬁﬁuwau1unsuﬁ1uuw-1nu
(2534) mhﬂa‘ﬁnmwﬁtﬁumﬁm;uﬁauﬂm (homonyms) frua'niHy
Yseina 196 A% uRElwARARMM of ifisiEfisiomsatyam 30 AN
§%owmrirdanpamii fuatosgufio st fusfumunnisenta 8 A Sannd

§A¥ufioenisimnnszrumsnate s fluamauinsdvasamruiiand

i 3Sumnsfmnanniudadwinn s Seiamemainde
s Infineidun 180w neiey  18pamd atmu atna uwd
saeundosdoutiu (fovsinnminediunn fiunwn iluEngouiufin fudnes
ﬁssuﬁwuﬁ1u1§quﬁuszu1mﬂ W.A. 1919 S fus-swluaeamannin
W inaiotoutd  useneufivenffinndi asefirminuduund
vs gl nnin §H¥ufsansdmn ol fuiuamwdgmnsnning
druudety
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1.\‘sausanuaguunuSg1nnaﬁ\auwnsdﬁnaﬂuuﬁawnﬂﬁuﬁnleuna%uas
nardiuvofy |

2. HiasrehiRfofnndiauny 1 funeTuasuaedauvesfsnane 1 fiu
aMvnsd

3. Nesrednszuaumsnade tiuamauanstiveen i funedue

nazduaD iy
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1. e funoduazuazdruvosfnade i fuaasnnsdid 4
U5y Lan i Sesatduannuniumitesflo  amanvamnss

adssIn A doueywnd amwum
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nsaany L fluntaennsduse tamdne 9 gaeamnun funeSune
nazdruweefs | fearnilRFumennimnsvesamnudaidud
MNMILUAIUSNIN ATIIBNEUNITHIULIIED
MINBYRNINAY UAEAMMNBYENYS 1 20
thdumisnnoduiug uazihioquined

3. nsevaumsaate L lusmavnsdussnoudsnssaunmsnead
fmumneialY (generalization) NSEUIUNSJuRuduif
W9 (decategorialization) NSEuUMTQUENYE

(metaphor) WA NSEUMUNITIIEINLADN (specialization)
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1. tfuomaimrumsfmnlwinsdveannineiy
2. wamaumsinnns iwdoussssesnesegaindiviannsd

3. Widoynifsi Aut Auafunisfimen L feemsnann (iuamaeansd

Yo | 19I5 Y

1. Anmwataoansdfnaruniainauiut SunaFurzvoenuar

douuaqﬁm1&w1zﬁﬂs1naﬂuﬁaya

2. fAmnantenaisf fuifidauauiinisusssadudnes ing
Tuudrssabnusandueii uaeddio i fonfuféivauinaty
wdaesendred w.d. 2200-2500 1iloean i fudaeitunans
fnfidiuan ﬁiﬁutﬁan1ﬁﬁnﬂ§%naﬂutwi1u¥aﬂa1u1u1ua1u
fubionarudie 1 lossurmuraBesedatunisinmnamansd

finarpurana



A lumsIduuaciiom

1. ﬁiﬁbnunouossmnssn1ﬂuoﬁnn1seﬁuunau1aﬂﬁuontﬂaﬂaﬂn
woennAn e nsdmunaawnsife 1aenstiaseadae uae 1aunsd
Wil §ommavassenssui fuatumsnane furmasnsthEigRnnas
wafifuafununing uaennndu 4 uene AT Amman s sunysut oty
WA L 8w miioy

2. §Ruvdirsavenssfisadtunisfudeys cenansfiiufingru
minodwund 3 yszimde tenasflifuaneign 1enarsilifuivan
uactue  Lonars i fufanenSntdoe imnnmiesimenanutin fuaf
mgmrsthusaen saufieifuionansflifomtuiusean eed o i
dourenasili fuswamdommiumduayatouiudind o1 o rduamm
winuy AunenIwé éadau1n¢ﬂawq1ﬂmwnﬁn ﬁ%ﬁuiq150nlonﬂwsﬂlﬁu
wan ifossnifomturumutimefisesauaifurndudvesmmnin
Suunudosaiinifesnisfinenid §a%urdienarsiuaruiinisusssasn
Snwsssawi fudnusinutaunsimndnese 1ind  amSurmowtansiu
tonsriuandifed fustuunasinnmnfusuassadersse waviundtfy
Tsinm 3% Benienars st Sutmsf v 1fossnuame
W uimaz 2 nvfiiufve s nudwundd  uaediSufesendoody
rendsuauth fomufidifers o Sudotd iRosrt&iondrstudavniof

Soanseefimn

wmsimnadsd§tumstmamsnay funm sty
spesidovseh  Tofimrening i fufarerdndfosia vonsanfiing
LI¥eI M uRaI S niiv i ue s fonnsun i funns

LAsuuyaeeeemy e tsfimudiSurkesaenni Suneursuardiuses



fafusingrufiarsndn sz imsysnguesn i Suneacussduvesfly
wenTLlEAn s Infs N NN aothenTi i fusingtulansndn
ifunmannnafie s avdimeny aSousyming uar
gssmny iuidafvisanginiran Asudisesdmnan g

IesIealy w.A. 2200 - 2500 (Wi -

tonensfidmnisifdeyrersunaidif 3 ngumgmutdow
vosiHaumnndun tonansillidon L fuafinsewmemian  conansio
ffown 1 fluafungmny naytanaﬂsﬁﬂtﬂaﬂwtﬂuaﬁuwu wofl

2.1 1onasfidiflown 1 fwatamsemsrnaun

2.1.1 ownmaef aiviatiwidoy w.a. 2379

2.1.2 eiaooges aifvindgdiv w.e, 2338

2.1.3 (umipooasd afvimnummes w.A, 2361
2.1.4 yoaeur adiuimamed w.H. 2356

2.1.5 niuamnan aldage iy w.A, 2379

2.1.6 wunman siviageiiu n.e, 2379
2.1.7 | qe@svwan afiviageial w.A, 2379

2.1.8 yalefvan atviagaidu w.d, 2379
2.1.9, gawtausnan atsdageiu w.d, 2379
2.1.10 femmineian aiviedrinllon w.s. 2451
2.1.11 Fiedesrwmanseian siviageui w.d. 2379
2.1.12 Sumnansan aiiviageidu w.A. 2379
2.1.13 Seliunyran afiviageulu w.A, 2379
2.1.14 HminBpanseian ativingeutu w.d, 2379

2.1.15 tgwavian aifviagelm w.d. 2379



2.2

2.3

2.4
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2.1.16 m8rwan aliviageidu w.e. 2379

1ana1sﬂﬂlﬁaawtﬁuvﬁﬁnaunwu

2.2.1
2.2.2
2.2.3
2.2.4

2,2.5
2.2.6

2.2.7

fiasrwsrend alivindafaed w.d. 2379
sysutiaadsasflonn atudeindng w6, 2359
sssampafinas aiiuiannles w.A, 2368
o iessioignisovmmiisoy  afiula
ASIRUAT W.A. 2359

aymasny aifuimeeuoutnified w.e. 2390
npieiusia afiviaduifle w.e. 2412

NEENIUATULY RIATUNISIN WA, 2398

Lona578 1 flown t fuarniu

2.3.1
2.3.2

arnerufui o 1 fuetm) ANTAWSEIW W.H.2397

i fuauau i imhdntoy w.A. 2495

lﬂﬂﬂﬂisu ]

2.4.1
2.4.2
2.4.3
2.4.4

2.4.5

undiaafeamdnvon ativimiumsin w6, 2413
sfign aivietnid woe, 2479
sy aiiimjadramen w.H. 2500
Nuaonife aduathuifon w.d. 2444

Jimiou alivimhue w.d. 2421
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tloenniufifruarugninaendeiun® Son i iuamye i fos
tvasin Podvrpividunuleyatidon

3. ﬁ%iv1ﬁﬂﬂaﬁl9000501:uazﬂaumaqﬁueﬁnswuiapaﬁ1ﬁ¥u
aweyiaziton wiamifiy szl LAz I uTATIN TTgRNATIAn TR S
Susunsuia i fenamosfioadiidnistSummuar Inimsaang gudineiutad
81 &ninefinfuaynesda 1 aofunesif SamunsoiBonaruarydimeneniikosns

g
aanmﬁaﬁntﬁau1nqt¢aq1ﬁ

4. ﬁ%ﬁu&Lnswuﬁﬂﬁ1!una%u1zuazaouqaqﬁ1ﬂ1ﬁnqaﬁn¥o 3
muwuwnstifveshaon (Givon, 1984) 1ioesndIBnsstuun
JarAruEAasIniutaum s guauiiinisnamnpuez o fidndn
Lfutnafunseuumaeat A Sunefuasusdauvesfver L fumnsnees
ynasnatusgius mougusiidfandndf et sfianaunisinnadff

ﬁﬂﬁuﬁnuﬁ1awwzaﬁ1§una%bazuasﬁ1uqaqﬁuﬁ;ﬁuﬂﬂlﬁua

* smsessiumsianoniadéauaiufo Rofymnauuse 1 foyyneo
ﬁqﬂuswna1uﬁwuunsaqﬁnﬂé1na1uﬁqﬁ v, L. awaendgn 7 uaidese
¥1nﬂuutﬁa1iﬁﬁgﬂwﬁu1wssliﬁianuutsﬁtﬁaﬁauua ce " (unf,
2535: 217) wae".. . HwiesenaaygSudigae  Suuiamaasutu
tnﬁuwéhﬁaiwtun:nuuga&ﬁiqﬁa1ﬁn¥5tﬂqasﬁun11uﬂﬁﬁnﬂsaunﬁtuntnuuz

c o " (unike, 2535: 222)
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5. §Wouwasnde 4 sriivduuazoBuionszraunsinndinn
wwt SunoSuaeuardusesivnan i furninsdafun  aslinuminy A9

yam ﬂ‘lléanaumnd uar A"ATIMION

6. ﬂmmﬁﬁﬁuw’mms tfiudioya « fullgmd 1Avaiiuionansndnfle
tenasfuiéumuirvaindaificreyiitvisuneiiseyifons §3%uSeeia
Lonasium s wnm'iﬂswﬂﬂﬂ 5 1flonfh s angnisdeannt et
wudeeionils e onmsisyydisisunidiums iuieys mseniia

flvoqianasTeerannivradayaurvedaiu

1. sweniflena feasiillaonmnuusestanuen d tngnasd
mMInsenn  wie puanid amentiomimisuneviuamy (noun) AMSu1
(verd) ﬂ'lﬂﬁﬁﬂﬂ (adjective) uacA"3ifud (adverd)

2. awnsd  feaidaunanovendnea 120 nsdity weil
(number) W¥oyy® (person) wSovenarudmuingalwinsteesa it

oymind 1fiudu anaonstufiiud sdnveny s Souoyming AmssIOL

uaz Anpam

3. sy Aeiidnumdiaiielife SmmmnuysesmmnyBeded

AT399Y (entity) amsng: fhunlwndnvesuindg
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4. MmN ﬂaaﬁﬁﬂqmﬁuﬁﬁﬁﬂﬁﬂa ﬁéqu11nn¢1uﬁuaﬁuﬂnq
whine uasSatumivegwisatudanting  andmony il nenoyseste
ﬂﬂﬂUdQéi*ﬁﬁ!Qaq whole e andmannuishing fonloninees
wwnf  dmonytheonfnntufifuswesdmounudfune e

s. nfeuoynnd foafiiqamriinkefifo doeusngdmiuamon
fSamumievosnoywientny uazaifeueymndusinguwiheymndfisnrou
av Souoymnftlinunnneszsatmiuia faflarry wAiAIANBNBYeN

n1519799 A deupnndidusing: fonlwninsesunnd

6. s feaidsuavinielile tausngsuiuntmusn
nrmmnuysesemanyfedefenreey uinmmnovenmypd 1 ypst 2
wo ypeft 3 usefnounanuvemmd detdud tommd il wo wypred

7. sapam  feaillpermiifiedife Fosusngdmiivamioy uaed
anumieegwiiin arapuniauses R Beiiat ey

waflnnnuyvenus L vy

8. eymnd - muBasetoaminiaaguracifufosdiunie
Useiuniwg u-szmn'mdnuﬁﬁwmuﬂwssmﬁu"n’au (a complex sentence)
KatUSYIANMI (8 compound sentence) frsznevfaveymind 2 symind

z o ] b
thuu® aﬂauﬂnyﬂLnﬂ1zaqw1ndﬂnﬂnﬁﬂﬂsununﬁuwutﬂﬂﬁu

* AumIuveeniy "ayming” i gouquins s Rtsndud
(2512: 22)
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